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平和首長会議を代表して広島・長崎両市長が共同アピールを発出しました 

 

 核兵器禁止条約発効から５周年、また、米国及びロシア間で締結され、現存する、唯一

の核軍縮、軍備管理の条約である新ＳＴＡＲＴ条約（新戦略兵器削減条約）が期限を迎え

る中、ますます混迷を極める現在の世界情勢を踏まえ、平和首長会議は、対話による外交

努力によって国家間の問題が解決され、世界恒久平和と核兵器のない世界の実現を望む共

同アピールを発出しました。 

この共同アピールは、国連の各国政府代表部（１９３か国）及び国連事務総長等に送付

します。 

  

 

【添付資料】 

 平和首長会議共同アピール（日本語・英語） 

 



 

Mayors for Peace Joint Appeal 
January 20, 2026 

 

 

The milestone year of 2025—marking 80 years since the end of World War II and the atomic 

bombings of Hiroshima and Nagasaki, the first use of nuclear weapons in human history—has come 

to a close, and a new year, 2026, has begun. Over the past year, Mayors for Peace undertook a wide 

range of peace initiatives. In particular, in August, the 11th General Conference of Mayors for Peace 

was convened in Nagasaki City, where member cities from around the world engaged in extensive 

discussions and renewed their shared determination to achieve a world without nuclear weapons. 

 

Yet today, as power struggles over territory and economic influence initiated by nuclear-armed major 

powers intensify, the global situation is growing ever more precarious. Distrust among states is 

deepening, regional tensions are worsening in Europe, the Middle East, Latin America, and Asia, and 

armed conflicts continue to spread, claiming the lives of countless innocent civilians. Moreover, as 

the long-standing taboo against the use of nuclear weapons is being seriously eroded, momentum 

toward nuclear disarmament and the abolition of nuclear weapons has stagnated. 

 

Under these circumstances, the New Strategic Arms Reduction Treaty (New START Treaty)—the 

only remaining nuclear disarmament and arms control treaty in force between the United States and 

the Russian Federation—is set to expire in February 2026. We strongly urge both governments, which 

together possess approximately 90 percent of the world’s nuclear warheads, to continue to honor the 

limits of the treaty on an agreed basis and to demonstrate commendable leadership by advancing 

nuclear disarmament. At the same time, we are gravely concerned that the collapse of this significant 

arms control framework between the world’s nuclear superpowers could trigger an intensified global 

arms race, including in nuclear weapons.  

 

January 22 of this year marks five years since the Treaty on the Prohibition of Nuclear Weapons 

entered into force in 2021. This treaty, a powerful international norm that prohibits the development, 

testing, use, and threat of use of nuclear weapons, is a ray of hope amid the present depressing 

situation. It was born from the heartfelt appeal of the hibakusha— “No one else should suffer as we 

have.” We call upon all states to acknowledge the catastrophic and inhumane consequences of nuclear 

weapons and to sign and ratify the treaty without delay. 

 

Comprising local government leaders responsible for protecting the safety and security of their 

citizens, Mayors for Peace now includes approximately 8,600 member cities in 166 countries and 

regions worldwide and has worked for over 40 years toward the abolition of nuclear weapons. We 

urge all policymakers to make every possible diplomatic effort to pursue the peaceful resolution of 

conflicts through dialogue and to take concrete steps toward the realization of a peaceful world free 

from nuclear weapons. 

 

 

 

 

 

 

MATSUI Kazumi SUZUKI Shiro 

President of Mayors for Peace Vice President of Mayors for Peace 

Mayor of Hiroshima                          Mayor of Nagasaki 



 

 

平和首長会議共同アピール 

 

第二次世界大戦の終結から、そして人類史上初めて広島と長崎に原子爆弾が投下されてか

ら８０年という大きな節目の年の２０２５年が終わり、新たに２０２６年がスタートしま

した。昨年、平和首長会議は様々な平和の取組を行い、特に８月には長崎市において第１

１回平和首長会議被爆８０周年記念総会を開催し、世界各国の加盟都市と議論を重ね、核

兵器のない世界の実現に向けて決意を新たにしたところです。 

 

しかし、現在、核兵器を保有する大国間での領土や経済をめぐっての勢力争いが激化する

ことにより、世界情勢はますます混迷を深め、国家間の疑心暗鬼は一層強まり、欧州、中

東、中南米、アジアの地域情勢の悪化や、多くの戦禍が地域を覆い、何の罪もない多くの一

般市民が犠牲となっています。さらに、核兵器の使用をタブーとする考え方が著しく後退

する中で、核軍縮や核兵器廃絶に向けた動きも頓挫している状況です。 

 

このような中で、現在米国及びロシア間で締結され、現存する、唯一の核軍縮、軍備管理の

条約である新ＳＴＡＲＴ条約（新戦略兵器削減条約）がこの２月に期限を迎えます。私た

ちは、世界の約９割の核弾頭を保有する両国政府が同条約の合意に基づく制約を尊重する

と共に、率先して核軍縮に取り組むことを強く求めています。同時に、核超大国間での重

要な軍備管理の枠組みが失われることにより、世界各地で核兵器を始めとした軍拡競争が

激化する事態を深く憂慮しています。 

 

本年 1 月２２日は、２０２１年に核兵器禁止条約が発効して５年となる節目です。同条約

は、被爆者の「こんな思いを他の誰にもさせてはならない」という願いを原動力として成

立した核兵器の開発、実験、使用、使用の威嚇などを容認しない強力な国際規範であり、現

下の憂鬱な国際情勢の中の希望の光です。私たちは、全ての国が核兵器によってもたらさ

れる壊滅的で非人道的な結末を認識し、同条約を署名、批准するよう要請します。 

 

市民の安心安全な生活を守る自治体の首長で構成され、世界１６６か国・地域の約８，６

００の都市が加盟する平和首長会議は、これまで４０年以上にわたり、核兵器廃絶のため

の活動を行ってきました。全ての為政者が、対話による平和的解決に向けた外交努力を尽

くし、核兵器のない平和な世界の実現に向けた具体的な行動へ歩みを進めることを求めま

す。 

２０２６年１月２０日            

平和首長会議 会 長 広島市長 松井 一實 

副会長 長崎市長 鈴木 史朗 
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